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Personas

PaigliS. rentineeks.

Johanna. wiņa şiewa. 8 1 5

Anna, wiņa meita.

Feliks Ehrģlis. wiņa mabşas dehls, silososijas kandidāts.

Şwoinikows. pagasta teeşas şkrihwkris.

Ģerstenbergs. pagasta şkolotaiS.

Paiglļa gahjeji.

NoteekaS Paiģļa muischiņâ.



I. skats.

Leela koscha iztaba, wiss grezni, ja pat puslihdz lepni eetaisits.

Paiģlis, ŞwoWikoWs, Gerstenbergs, labeem rebd-je«m rcbşiņìimu-

Paiģlis. Luhgtu peeşehstees; Juhs gribējāt ar mani weenu

paşchu runaht. kungi? juhs ar rehķinumu grahmatahm atnahkuşchi,
woi jums atkal naudas wajaga?

Gerstenbergs. Mihļais Paiģla kungs, kad mehs preekşch l'/,

gadîķm eeşahkam glahschu-fabriku buhweht, tad tas notika ar to no-

domu, ahtri mantas un bagatibu şakraht. bet Tas Kungs to nebija
nowehlejis, mehs zeetam wişi dauds ştahdes, mehs isdewam ari tos

graşchus. kuŗus eevreeksch zaur şuhreem şweedreem bijām eetaupistischi;
juhs ka bagātākais sinams dewat pulku wairak ne ka mehs, bet wişi
muhşu upuri bija par rvelti — jo şchodeen mums jums ta bebou siņa

jādod, ka muhsu fabrika ir konkurşê krituşe!

Paiģlis Konkursè krituşc! ja, ja. to es jau pare-

dseju. Un glahbşchana ne kahdâ wihsê wairs naw eeşpehjamo?

Gerstenbergs. Nekahdâ rvihsē. Naudas upuri wairs nelihds,
jo mehs eşam tagad aprehķinajuşchi, ka fabrika, nekad to ne-ecneşihs,
ko wiņas uskopşchana makşatu.

Paiģlis. Tad es nekahdi wairs newaru glahbtees; !tad man

us wişadu wihsi ir kaunā un postà jakriht!
Şmoinikows. Apmeerinajatees, Paiģla kungs, kaunà un

postā jums ne buht naw ja-eet, jc> rehķinumi wist ta noşlehgti, ka

ļaudis mas ko dabuhs sinaht. parahdns wişus ar laiku warcet ais-
makşaht. Nedomajeet wis, ka juhs no draugeem atstahti cşeet, es

pats eşmu to wişu-wajadsigako sumu. 500 rbļ. preekşch jums islizis.
Paiģlis. Bet woi juhs ne mas ne-atminetecs, ka Pehz muhsu

notaisischanas no pelņas mums katram trescha daļa nahkahs. wol uu

no paspehles mums ari naiv katram trescha daļa jazeeşch? tad

juhs, Şwoinikowa k. wareet teikt, ka juhs preekfch manis 500 rbļ.
islikufchi.

Şwoinikows. Es nekad ne-esmu juhsu kompanongs bijis,
bet tikai rakstu- nu rehķinumu-wedejs. ka is muhsu papihrecm skaidri
war rcdseht, tahdà wihsê es esmu jums tos 500 rubļus tapinājis!

Gerstenbergs. Un es, ka is muhsu papihreem war rcdseht,
ari nekad ne-eşmu Mairak ka dalibns ņebmcis bijis, tas ar şaweem
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eemaksateem pahrişimts rublişcheem şawu laimi metiģinajai bes tam

es wehl biju tik ļabs, muhşu Şwoinikowam pee grahmatu weşch».
nas peepalihdseht.

Paiģlis. Ķà is muhşu papihreem war redseht! Ta jaw ir

ta nelaime, ka es is muhşu papihreem nekad neka newareju redseht
un saprast, jo tee jau wabziski sarakstīti!

Puisēns >>a tahm starvabm wehstuli «eiieşis, us PaiAli:) Pasta puisis
lika jums to nodot!

Paiģlis. Labi, labi! <sehn» aiseer. Paiģli.' usmet āzis us weuiluU un

şatrulikiîabs» Luhgtu kungi, eseet tik labi manus şeeweeşchus drusku
apmekleht, man ļoti gribahs weenam paşcham par şawu nelaimi

pahrdomaht; pehzak mehs şawus rehķinumus galà wedişim?

2. skats.

Paiģlis, pehcak Swoinikows.

Palģlis. Ta ir rviņa roka, deewssin. kahdas siņas şchi weh.

..Mihto tebmoz. Nupat es şawu ekşami pabeidsu un tiku

par kandidātu. Eekams sawâ jaunā weetà eestahjos, es Tervi.

un Tamejus apmekleschu, ja Jums, ka zeru, nekas tur pretim
naw. Şirşnigi es Tewim, samam bijuscham aisbildnim (for.
inuntam), pakeizos par misu to puhliņu, kas Temim bija, manu

mantu kahnigi pahrmaldvt, tagad es Temim scho nastu noņem-

schu: ari jau tamdehļ, ta manim naudas wajadseşees. jaunu

dsihwokìi eetaisiht, un daschus masus parādus augstskola ais-
makfaht. Tu sini, ka es naudas leetà deesgâN nopeetnis un

zeets esmu. tamdehļ manim gluschi nepatihkami ir, ziteem ļau-

dirn parada buht.
Tewi un Tamejus sirsnīgi smeizina

Tams mahsasdehls Fēliks,"
,Weļ?sluii rokàs şaņuļad.unS Paiģlis isşauj i) Deems esi man

schehligs, kur es ņemschu miņa 5000 rubļus, kurus es bes miņa siņas
glahschu-savrikas leetà esmu isdemis, un kurus miņsch nu no manis

atpraschs. Ak tu posta fabrika, kaut es nekad nebuhtu eesahzis,
wi«u bukmehtļ un es to pareesi nebuhtu darijis, ja abi gudrineeki
Şmoiuikows un Gerstenbergs nebuhtu manim tik jaukas leelas par

ļeelu pelnu un aplamu bagatibu tagad es esmn wişu

samu uabadsibu pasaudejis, un esmu ari mehl zila mantu lihds ispo-

stijis. es samu goda roahrdu snudeschri, jo kur lai es glahbschanu ai-

rodu? (pause) Bet woi tad tee, tas mani şchaî nelaime eemeda.

nespehj ari glahbt? Şwoinikoms ir ļoti bagaiS. miņam

pateesi cespehjams manim 5000 rubļus aisdot, miņam ir tas

jādara, jo zitadl es esmu posta. Tuhliņ es ar miņu gribu runavt.
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Pee.ļķt rec tteis-jam dunvim un şauz:) ehè. sehn, aisej' UN paluhdsi skrih-
wera kungu, lai wiņsch tuhliņ atnahk schurp, manim ļoti gnbahs ar

wiņu runaht! sajstaişa durw,s.> Kaut jel. kaut manim isdotos, şewi
un sarvejus, kuri no manas nelaimes mehl neka nesina, glahbt.
(èwoinikows eenâ> Paldeews Deewam. juhs jau eşeet şchè, Şwoini-

kowa k.. juhs cşeet mana pehdiga zeriba nelaimes nn peemekleşchanas
stunda, laşeet luhdsami şcho wehstuli <eeì>„d Swoinikowam weļàii,» un tad

apschehlojatees par manim un tapinajeet manim wajadsigajos 500«

rubļus, jo zitadi es eşmu pasudis zilmehks!
Şwoinikows <l'.-ļ-»uli ra tahm starvahm i'lasijis:. Nu, nu, nelaime

wis nebuhs tik leela. jo juhşu paşchas mahşas dehls jau jums to

kaunu mis nedarihs. juhs apfuhdsedams!
Paiģlis. Juhs nepasihstect manu mahşas dehlu: miņsch ir

zeeļs kà akmens, un pastahm bes şchaubişchanas us to, ko miņsch par

taisnibu tur. Tamdehļ, ka es winam ne-esmu eepreekşch pafiņojis,
wiņşch tagad snzihs. ka es Miņa naudu tur esmu isdemis. tur to

nedrihksteju dariht, ka es miņa naudu esmu sadsis!
Şwoinikows «şlcrcni rvcezadāev:) Juhs sinams şawu mahsas

dehlu labāk pasihsteet neka es, un tas ir teesa. ka jums nelahgi
klņhtos, kad miņsch juhs apsuhdsetu. bet es nesinu. ka lai es pee

mm jums palihdsu.

Paiģlis. Juhs meenigi eseet tas, kas manim spehj palihdseht.
ja tikai gribeet meen, es juhs. kuru es par samu labāko draugu turu,

no misas sirds luhdsu, nc-atstahjeet mani schinī behdu stunda, bet

glahbjeet mani!

Şwoniļows. Es preezajos. ka juhs mani par samu labāko

draugu tureet, un gribu jums. sinams pret wajadsigo droşchibu palib-
dseht', bet tikai manim ihpaschs luhgumS ir, knrsch jums buhtu ja-
ispilda.

Naiģlis. Paldeews. Şwoinikowa kungs, simtu,reis paldeems.
te mar redseht, kà Mehl ihsta draudsiba ir atrodama, isşakect ween

şawu luhgumu, un ja manim eespehjams. tad to pateesi ispildischu!
Şwoinikows. Paiģļa k.. mans luhgums ir schis: man

nepeeteek mis, ka jums tikai draugs esmu. bet es wchletos jums un

juhsu namam wehl tuwaki stahweht: ar wahrdu sakot, es mihleju
juhsu meitu, un ja juhs man miņu par şcewu dodeet, tad es katra

azumirklî esmu gatarvs jums palihdsehdt; ja ne, tad ,r es praşischn
tos 500 r. atpakaļ, kurus es jums aisdemis.

Paiģlis >salru>'zi§:> Tik tcescham, ka juhs manim buhtu mihļsch
un patihkams snots, tad tomehr es neroaru jums şawu meitu no sa-
ivas galwas wecn şoliht: şchinî leetâ miņai paşchai galamahrds
jateiz; bet eseet pahrleezinati. ka es zik ween tļk şpehşchu, par jums
runaschu. un zeresim, ka mums iidosees.

-Şwoinikows. To es no misas sirds wehlos, un bes tam.

ko. jau saziju. jums nebuht nepalihdseschu. Bet nemās nesaprastu,



kamdehļ lai Anna mani neņemtu, jo eşmu wihrs, kam naudas ir,
un tas wehl kahdreis' roar augsti kahpt. Kad wina stomahs, tad tas

sinams jubşu lecta ir. roinu peedabuht. Tagad es ccşchu, bet drih.
sumà atkal apwaizaşchos, zik tahļi mehs tikuşchi. Ar Deewu!

Paiģlis. Ar Deewu! aisceļ.»

Paiģlis <,u,!ri:) Klau, Şwoirnkowa k., pagaideet drusku, rvar-

buht ka Anna — (ane.-t wiņam pakaļ.)

3. skats.

Johanna, Gerztenbergs (no labas puses) pehcak Julija

Johanna. Mein Mann ist nicht hier. wie ich besurchtete. cilso
şind wir gan; ungestort. was bewog sie, mich um eine vertraute Un-

terredung zu bilten. mein lieber Herr Gerstenberg? «usaizina ar roku vce-

şehiļccc-â) —

Gerstenbergs <runa là, ká kad bublu uo isiual>zij>cè >) Hoch-
verehrte Frau, mit Zittern und Zagen sehe ich dem so entscheidenden
Ende unserer sm mein ganzes Leben wichtigen Unterredung entgegen.
Es handelt sich bei mir um eine Lebenssrage, deren Entscheidung von

ihren gutigen Lippen abhängt. Ich habe durch Fleisj und Sparsam-
keit nnr eine Stellung m der burgerlichen Gescllschaft geschaffen, die

es mir mbglich macht. mich nach einer holden Gefährtin fms Leben

umzusehen, und autzerdcm habe ich sowohl durch Connexion als auch
durch mein gcringes Verdienst die Aussicht, diese Stellung noch zu

verbessern. Schon scit langer Zeit Hat mich wie eine vcrzehrende
Flamme die Liebe entzundet, und der Gegenstand dieses Gesuhls ist
oie Ärone aller Jnngfrauen, ist ihre liebenswurdige Tochter. Mein

Anlicgen un sie hochverchrte Frau, geht dahin, da§ sie durch ihre
gutige Fursprache mir die Gunst und die Haud ihrer schonen Tochter
zuweuden, und mich dadurch zum glûcklichsten aller Erdenbewohner
machen! —

Zohanna. Theurer Herr Gerstenberg! Jhr Anliegen ehrt mich
und meine ganze Familie. und ich gestehe gern, dasz es mein Wunsch
gewesen ist, meine Tochter an einer so sicheren Hand, wie die ihrige
ist. ins Leben zu entlassen, daher erklàre ich ihnen umimrounden, dah
sie mir als Schwiegersohn sehr willlommen sein werden!

Gerstenbergs iwi»a« şkubritida»»':) Sie verheiszen mir un-

sägliches Gluck. empfangen sie mcinen wärmsten Dank dasûr!
Johanna. Doch ist vor allen Dingen die Einwilligung mei-

ner Tochter noch nicht erfolgt. allein ich zweifle keinen Augenblick, da§
ihre Wahl keinen wurdigeren Gegenstand treffen tann, und somit sind
wir einigi etwaige Bedenken bei Anna roerde ich aus Liebe zu ihnen
zu entferncn wissen. —

Gerstenbergs. Wann aber kann ich hoffen, mein Gluck
klar und bestimmt allen Leuten bekannt machen zu durfen?
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Johanna. Ich werde mbglichst bald mir meiner Tochter spre-
chen. kommen sie, bitte, morgen zu uus. dann werden sie wohl schon
alles m Ordnung finden, — doch da kommt Anna. (Anna cenahk no

labaS puşļs.)

Gerstenbergs. Ich werde mir erlauben, mich den Damen

gehorsamst zu empfehlen! Adieu! v- widus durwim.>

Johanna. I

Anna. / <àê reisā!» Adleu.

Johanna (swari.y:> Meine liebe Anna, ich habe nnt dir über

wichtige Dinge zu sprechen!
Anna. Mihļa memiņ, brahlenam Felikşam, kà jau dauds reis

eşmu peeminejuşe, gan bija taişniba, kad wiņşch şazija. ka Latweeşchu
namā peeklahjahs Latwişki runaht!

Johanna. Aber meine liebe Tochter!
Anna. Jau ihpaşchi tamdehļ, muhşu mahjâs tikai Latwişki

ween wajaga runaht, ka tehws ne mas neprot Wahzişki, zik neriktigi
tas ir, ka inehs şawà starpā Wahzişki runājam, turpretim ar tehrou
Latwişki. itin ka mehs weens otram şweşchi buhtum.

Johanna ,şabnbs.) Heutc will ich nicht mit ibr streiten, deswe-

gen werde ich ihr den Willen thun (dik-i:) Nu manis pehz, runāsim
ari Latrviski. kad tew tas tà patihk, jo ko es şawai mihļai meitiņai

par patikschanu nedaru. — Tu tagad esi pilnigi peeauguse, un esi,
taişnibu sakot, jauka un prahtiga meitiņa, woi tu jau kahdureis esi
domajuşe us mihlestibu? —

Anna (şatrudkst-bo — rad drusku Us mihlestibu? tewi

un tehrvu es jau şen mihleju, bet zitadâ siņâ manim mihlestiba tr

nepafihstama!
Johanna. Mihļais behrns, tas laikam tikai tamdehļ ta ir.

ka tu nemās ne-esi us tam domajuse; bet redsi. zik laba mahte es

eşmu, es neween tikai zitadi par tewi esmu gahdajuşe. bet es esmu
ari jaunekli ismeklejuşe, kuru tu no wişas sirds wari zeeniht un

mihleht.
Anna <arwķen roebl drusku şiue-damabê:> Nu. UN kuŗşch tad ir tas

.dischainais puisis?"
Johanna «aktri-. Tas naw wis nekahds puisis",

bet tas ir bagāts, smalks un smuks kungs, no tahs wişu-labakahs
samilijas. ar paschu mahzitaju radā un draudsibâ. kas apņehmees
tewi us rokahm zaur wişu dsihwi nehşaht — ar weenu wahrdu şakot.
tas ir muhsu Gerstenbergs!

Anna şme'da».,abè:> Muhsu Gerstenbergs, tas jau tikai

ar mokahm şewi paşchu un şawu şkolas-rihksti war panest, ka tad

tas mani us şawahm rokahm panesihs? —

Johanna (pusiihds şaşchuļuşe:> Neşmejees, kur naw neka ko şmee-
tees. es domāju, ka tu labāku bruhtganu neatradisi. tamdehļ pah»
doma kreetni, un tad runāsim tahļak.
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4. skats.

Bijuschee un Paiģlis.

Paiģlis <zik tik ween waredams meeriqi:> Man jums kas no jauna
japastahsta, Fēliks ir şawu ekşami pabeidsis. un grib şchinîs deenâs
muhs apmekleht. eekams wiņşch şawâ jaunā weetâ stahşchorees. —

Anna iabtn:> Ko Fēliks atbrauks?

Paiģlis. Ja. laikam drihsumà. ļlbşi pause.»

Anna. Eşmu ļoti kahriga, miņu atkal reis redsebt. preekşch
diwi gadeem wiņşch manini islikahs pahrak bahrgs un wecnumehr
nopeetnis, tikai tad şmehjahs, kad zitus peesoboja, ko wiņşck dauds-
kahrt mehdsa dariht.

Johanna. Es Miņu ne mas neisprotu: wiņşch ir augstās
şkolâs bijis, un tatşchu arweenu Latwişki runa. kà leekahs, tad wiņşch
zaur to ihsti grib lepotees.

Paiģlis. Şchinî siņâ wiņu tikai war şlaweht: wiņşch naw

wis. ka tik dauds ziti, şawu mahtes walodu aismirşis. Bet wiņam

ir zeeta şirds un stuhrgalwigs prahts. lai Deews pasarga, kad miņsch
ko ecdomajahs, tad eet us dsihwibu waj nahwi!

Anna (dedsign, Ne. teht'. zeeta strds Fēliksam nam, lai gan
Miņa gribeschanas spehls ir leels un pastahmigs. Kas tik dedsigi
un jauki, ka wiņşch, par zilweku wişuswehtakahm mantahm runa, kas

tà war ficdi sagrahbt un aiskustinaht, tam paşcham wajaga labşir-
digam bulīt, jo tikai tas eet pee sirds, kas no strds nahk.

(Paiģlis bel'dlgi ramct ar roku, kurā Felikşa wehstule ir^>

Johanna. Şpreedişim tikai tad par miņu, kad miņsch şchè

buhs bijis, jau 2 gadu laika zilmeks war stipri pshrwehrstees! <us Paiģln»
parahdi manim, luhdsams. drusku Fēliksa Mehstuli!

Paiģlis <eetod rvchftuli:> Ta ir tahda pat ihşa, kà wiņa weh'

stules arween mehds buht.
Johanna. Wehstule pehz datuma jau ļoti weza. laikam bnhs

kahdâ pastsnamâ ilgu laiku gulejnşe; tahdâ wihsê Fēliks war katrà

brihdî atbraukti es ecschu Misu şataişiht. ka mehs jauno kandidātu

pa godam waram saņemt. iAiseet.»

5. skats.

Paiģlis. Anna.

>, Paiģlis. Mihļa Anna. tu esi tagad tikpat garigi ka meeşigi

pilnigi attihstijusehs. un eşi tanîs kur meitiņas mehds us

jaunekļeem ar zitadahm āzim luhkot. ne ka agrāki. Şaki man. luh-
dsama. woi tewim naw kahds jauns zilweks labāki patizis. ne ka

ziti? —
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Anna. Tanī siņà. kà tu to domāji, nè.

Paiģlis. Tawa atbilde mani pa daļai eepreezina, pa daļai

apbelidina: miņa mani apbehdina tamdehļ, ka tas wihrs. kuru es

labpraht par şawu snotu redsetu, wehl naw eeşpehjis, tawâ şirdî
mihlestibas uguni uskurt, bet miņa mani eepreezina, jo es tagad
Mehl jo wairak waru zcreht, ka tu. kà paklaustga meita tehwa weh.
leşchanos ispildişi. wiştihmi ta ka tew ne kas tur naw preti. —

Anna. Un kas tad ir tawa wehleşchanahs?

Paiģlis. Tu pasihsti Şwoinikowu. wiņşch ir wihrs. kas gan

şpehj, meitiņu sirdis waldsii'.aht, wiņşch ir strahdigs. ruhpigs un nama-

turetais. turklaht ļoti bagāts, un war wehl kahdu reis' dauds labāku

weeai eeņcmt, neka tagad. Turklaht, kas preckfch manim no rvisu-
leelakà swara ir. Miņsch man daudskahrt palihdsejis. un ihpaschi
şchinî azumirklî. kur man miņa palihdsibas pa wişam wairak wajaga,
miņsch israhdahs kà mans glahbejs. Wiņşch tewi ļoti unhle. un luh-
dsa mani preeksch miņa runaht; dari luhdsama şawam wezam tehmam
to labumu un sneedsi şawu roku Şwoinikowam.

Anna. Mihļo teht. neņēmi par ļaunu, kad es tewim saku, ka

Şwoinikows ncpeeder pee teem ļaudim. kurus es zeeniju, un zeeni-
schanai pehz manahm domahm wajaga stuhru-akmeņam mihlestibas
buhwî buht. Mihleht es Şwoinikowu it nebuht nemihleju, un ne-

gribu bes mihlestibas laulibâ stahtees, un tahdà wihsê sawu nahka-

mibu, misu saiva muhscha laimi ispostiht.

Paiģlis. Manim nekad naw prahtâ şchahwees. tewi nelaimē

gruhst, bet est pahrleezinata, ka mihlestiba ar laiku gan laulibn ātra-

disees, un apzere, ka es tewi zik tik ween waredams, luhdsu, manu

wehleşchanos ispildibt. Bet es tewi negribu pahrstcigt, pahrdoma to

leetu kahdu laiku, bet apdoma, ka misa muhsu labklahschana tagad
stahw tawâs rokàs. -PaiaM aiseet.)

Anna (weena Nemās nesaprotu, kas tehwam un mahtei
schodcen notizis. Peepeschi no prezeşchanas ween runa. Gerstenbergs.
Şwoinikows — ne katris nam pratuschi manu mihiestibu nopelniht,
abi peeder pee teem ļaudim, kurus muhsu Allunans apdseed (paĶ

Jurra Allunana dstesminu 11. daļu, kura us galda alrodabs. vaschķirsla un lad ņ»

Bet wihrs, kas dauds mas mantibâ eekuhlees.
Jau şahk kà glihts kungs pasaulei rahditees;

Winşch dweşch un puhsch pilns augstprahtibas,
Lepnis us semakeem skatidamees.

<Nelļ.'k grabman, U'şchķirlu us ~al»u:> Kà newilşchi manim tagad, scho
grahmatiņu roka turot prahtâ schaujahs tas, kas nnņu manim dah-
minajis. Drihs miņsch buhs şchè. Es nesinu. <dvm>gi:) woi es pir-
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miht tehwam pateeşibu stahstiju. kad miņsch mani praşija. woi eS

neka ne-esmu jutuse, kas mihlcstivai lihdsinajahs.
<No kìķişalis puşes eenabk meita.) Madāma leek juhs saukt!
Anna. Kur miņa ir?

Meita. Klehtī. <Abas aisc«l pa ļrkişajài durwim.)

6. skats.

Feliks Ehrglis, weens pats.

Eļirģlis. Tà, nu eşmu mahjàs. masakais taî namck, kurâ

manim pamişam wairak wajadsetu mahjàs buht. Wiņi gan mani

wehl uebuhs gaidijuşchi, jo nemanu nemeena; ar> şchè laikam wişi
manim şweşchi. Nu pateeşi juhtu, ka studenta gadi pilnigi beigti, ka

ļoti ilgojos pehz meerigas dsihwes. Ja meeriga dsihwe. — zik dauds

şwabadaki un plaschaki es tagad waru şawu şpalwiņu kustinaht pa-

teesibai par labu un nerahtnibal par neewaşchanu un postu, un zik
jauki tas buhs, pehz pabeigta deenas darba atpuhstees, atpuhstees
şawàs paşcha mahjàs. pee koscha rakstaina galda ar sinatnibahm no-

darbotees, — bet tomehr, zik weentullgi! — woi tad

manim naw ihstu strschu draugu augstskolā, ar kuŗeem garā katru

brihdi lvaru kopa buht, woi manim ari rvarbuht neisdosees, jaunā
weetâ draugu atrast! — Ne, ne. nemehģinaji semi paschu peekrahpt,
tu ilgojees pehz zita ka. ta pasauli pahrwaredama. sirdis schķihsti-
dama juhta, kuru par mihlestibu sauz, teroim ka migļains fantoms

azu preekschà lidinajahs, tu grahbji ar abahm rokahm. gribēdams
jauku bildi saķert un notureht, bet apkampsi tikai wehju, duhmus.
Bet kamdehļ es tikai ilgoschanos pehz mihlestibas juhtu. kamdehļ ari

Latweetim lai neisdodahs ihstu lihgawiņa atrast? Ak tauta, ta ir
tawa nelaime, ka tcw ihstu tautas meitschu truhkst; tautas dehli
tem gan ir, kas katrà azumirklî gatawi. temi ar meesu un aşinim,
ar Misu spehku un no misas sirds aisstahmeht, — bet tautas meitas
temim tikai pehz basnizas ruļeem ir. Pee zitahm tautahm miņas

mehds noguruschus kareimus atspirdsinaht un us jaunu zilmischanoS
usmudinaht. Miņas mehds samus seltainus matus us tehroijas altam

upureht. bet pee mums, ak pee mums tas tà naw mis. ļPause.»

Kaut jel wiņn, ta weena, pehz kuras mana strds ilgojahs, kaut jel
Miņa şpehtu şawu domaşchanu. şawu şirdi, şewi paschu şawai tautai

dahwinaht. Bet nost, nost ar tabdeem sapņeem, kuri nnsuleclaku
laimi israhda, jo atmoschanahs ir pahrak sahpiga. Lai mani jopro-
jām sagrabbj un pahrwalda tikai'ta mihlestiba. kura misu smeschaka
patmihlibai — tautas, tehwijas un zilwczibas mihlestiba! Lai miņi

mani noşauz kà gribēdami, schi juhta muhscham manàs kruhtîs mah-
jos,', un no schihs juhtas dsihts es gribu strahdaht zik spehju. (Pause.
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Luhk şchè. kas tad tas. tas jau muhşu Allunana lurriS (va«-«

law ahtri mas buhS, kuŗi us tihrumu
Ees şweedrSs strahdaht. Wişi par kungeem nu

Grib palikt, nost şweesch mihļu tehmu

Walodu. wahzinadami aplam.

Nu gresnots sehns daschs buldere Wahzişki.
Ka auşis sadimst dsirdot to tşchiakstamu.

Un tomehr lepojas schis neleets.
Brame ar zitus. kas schahdi negrab.

Bet Mihrs, kas dauds mas mantibà eekuļileeS.
Jau şahk ka glihts kungs pasaulē rahditees;

Wiņşch dweşch un puhşch pilns augstprahtibas,
Lepnis us scmakcem skatidamees.

Şchis grehks — un leels grehks şauzams şchis netikums,
No Deewa buhs reis sodits ar ihgnumu,

Kà nost no pasaules ne ilgi
Latweeşchi sudihs kà duhmi gaisā.

Ne dahrgais, pahrak ahtri no nahwes aprihtaiS dseedon'! nè,

Latweeşchu garS stiprinajahs un aug, un muhsu tauta nesudiS ka

duhmi gaisā, bet pastahwehs, sels un plauks. — Şcho grahmatiņu
preeksch 2 gadeem Annai dahwinaju, toreis Miņa bija pahrak jauna,
jautra, neprata dahwanas wehrtibas zeeniht; woi drihkstu zereht. ka

tas tagad zitadi? — lai es scho dseesmiņu esmu par labu sihmi us-
şchķirtu atradis!

7. skats.

Anna. Ehrģlis.

Ehrģlis. Eşi şweizinata mihļa Anna!

Anna. Şwciks, mihļo Feliks!
Ehrģlis. Woi Anna tagad prot Latwişki?
Anna. Tas laiks nekad naw bijis, kad wiņa naw Latwişki

pratuşii tu ar ween wkhl eşi tikpat bahrgs. kà agrak'i peedodi tat-

şchu meitenei, kuŗa wehl behrns bija. ka'tai màhtes waloda druşku

weenaldsiga bija.

Ehrģlis. Woi tu şchè Allunana dseeşmiņas laşiji?
Anna. Es pate; tu laikam bribnojees, ka es tagad Allunana

dseeşmiņas laşu.
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Ehrģlis. Bet wiņas tatşchu pa leelakai daļai pahrtulkotas.'
Anna. Ari pahrtulkojumôs war ihsta dseedoņa gars mahjot.

un pee Juŗŗa Allunana tas pateeşi ta ir.

Ehrģlis. Bet daschôs pahrtulkojumôs mehs pat wainas pret
mahkslas likumeem atrodam.

Anna işunbnedama:, Man schķeet, Feliks. ka mehs şawas lomas

eşam mainijuşchi. jo tu tagad tam usbruhzi. ko tu agrāk tik dedsigi
aisstahwcjn kuŗşch dseeşmineeks, kuŗşch rakstnceks ir bes mişcjumcem.
Mums pecklahjahs, dsejas jaukumus, kuŗi leelà mehrâ pee Allunana

atrodami baudiht, bet ne wis auļeem şkrejoşcham Pegasam kreişahs

pakaļ kahjas pehdejo nagln wihleht.

Ehrģlis ssahņôê:» Zik jauka wiņa ir, un zik dedsigi un brangi
miņa tagad muhsu dahrgako mantu aisstahw. i?Mi:> Tad ari tu

tagad esi laika garam padewnşees; en' pahrleezinata. ka neweens no

taweem tautas brahļeem par to tik sirsuigi uepreezajabs. k'à es!

Anna ļ.iove.tnii» Ne. Fēliks, netizu mis. ka tas tikai laika gars.
şchis gars ar meen ir bijis, un pastahwehs muhschigi; schis ir tas

pats gars, kas Leonida asinis pee lermopileem tezinajis, kas Johan-
nas d'Ark roku padarija par tik spehzigu, ka wişu şlawenaku kaŗa-

wadoņu wara pret wiņu isşchķihda. şchis ir tas pats gars, kuŗşch
mums zaur şawu leelo praweeti usşauz:

„Ans Baterland, ans theure schliesz dich an,

Das halte sest mit deinem ganzen Herzen!"

Ehrģlis. Anna. şneedfi mayim şawu roku, bet nedomāji, ka

es tewi slaweşchu; ne, mehs tagad becdribu slehdsam. lai scļnds ro-

kas, kas tagad scho sabeedribu slehds ir tik stipras, ka Muķija Şke-

mola rokas, lai tahs domas, kas muhs tagad pahrwalda. paleek
muhschigi. —

8. skats.

Bijuschee, Johanna. Gerztenbergs (no labas puses.)

Feliks. Şweika. mihļa tante (skulnsta smaidīdams wm-s rà>

Johanna. Willkommen. mein lieber Felix. herzlichft willkom-
men, und empfange auch zugleich meine Gratulation zur glänzenden
Vollendung deines Examens; doch erlaube. dah ich dir hier Herrn
Gerstenberg, einen Freund unseres Hauses vorstelle. (Gerstenbergs dşiti

vaklanĢ», hier (us Gcrstenberga:) mein Nefse. der Candidat Felir Ehrģle.
(Edrģlis lecgi vļiklanabs) die Herren roerden gewih einander zugleich ļen-

nen und schätzen lernen. (Fļlits ar Ģerstenbergu runādams us weenu vuşi.
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Gerstenbergs. Ich frcue mich unendlich. meiu Herr Candi-

datus, einer der ersten sein zu kônnen, der sie m ihrer Heimath zu

begrûhen die Ehre hat.
Ehrģlis. Ari es ļoti laimigs esmu. ka manFuhlin isdewees,

ar jums. kas juhs. kà nupat dstrdeju, muhsu samilijas brangs eseet.
eepasthtees. Juhsu preekschgahjeju skolotajā amatā labi pasinu. un

ari par jums jau dauds ko esmu dsirdejis.
Gerstenbergs. Ich — ich — ich wundere mich sehr, dasz sie

ûber meine Wenigļeit etwas gehort haben, aber noch mehr mundere

ich mich —

Ehrģlis (diuşku şm.ndiî>ķ:j Kas tur ko brihnitees, Gerstenberga

kungs, muhsu semite tik masa. ka tahdus widus. kuŗôs ļaudis mairak

attihstijuschees, droschi katris tautas dehls vasihst. «Abi eet klusi runa-

Johanna. Tew tagad jau deesgan laika bija apdomatees, ka

tew Gerstenberģam tikai mehl „ja"-wahrds jādod.
Anna. Bet. mihļa memiņ, man schķeet. ka es nebuht neesmu

ar Gerstenberga kungu tik tahļ, ka man miņam tikai Mehl „ja„-wahrdS
jādod, es wehl neesmu ne wahrda şazijuşe, ka es wiņu mihleju — —

(Ebrģliķ jautri eeşmejabs, abas dahmas drusku şatruhkstabs un şkalahs it ka waiza-

Waj waram smeeklu eemeşlu dabuht sinaht?
Ehrģlis (ar >vee» wel'l druşku şmeedanieeSl, Gerstenberga k. manim

pahrmeta, ka es ar miņu. kas latşchu Wahzisti protot, tikai Latwişki
runājot, un peerahdija. ka mahzitam Latweetim it ne buht nepeeklat>
jahs Latmiski runaht, jo zitadi jau neesot mairs nekahdas starpibas
starp mahziteem ļaudim un seinneeļeem. Neņemeet par ļaunu, Ger-

stenberga ķ., juhs gan laikam ari peedereel pee tahs mahzitu ļauschu
schķiras. kas netiz. ka Wahzsemê pat semneeki Wahzişki runa!

Johanna. Tee kungi ir atkal m die leidige Politik hinein-

gerathen. Tas jau muhsu deenàs ta leelaka nelaime, ka diwi kungi
newar 5 minūtes kopā buht par politiku mrreekdami. Bet schodeen
juhs mums peedereek. un mehs it ne buht nedomājam juhs tik leegi
atlaist, (līs Ehrģii:) Mans mihrS ļaunosees. ka tu tik ilgi jau şchè
esi, bes ka miņam tas pasiņots, eeşim dahrsà. tur mehs miņu lai-
kam atradīsim. (Wişi aisect va widus durwini.)

9. skats.

Swoinikows. wehlak Paiģlis

-Şmoinikows. Tagad jāpļauj, to gadeeni esmu sehjls un

audsinajis. Wezais lr pilnīgi manos nagos; miņa naudu es ļabai

sinaschu iileetahr, ne ka miņsch; jaukai Annai majag buht manai, un
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tad es wezajam wiņa paşcha naudu, ko zaur isweizigu grahmatu we

. şchanu eşmu eeguwis. tapinaşchu ,şmķj-hs.)
Paiģlis lşinahk:) Labdeen Şwoinikowa kungs.
Şwoinikàs. Labdeen, labdeen. mihļais Paiģļa kungs, ne-

ņemeet par ļaunu, ka juhs liku şchurp atluhgt. bet tà ka muischâ
isdsirdeju, ka juhsu mahşas dehls ttkr garam brauzis un tagad
jau şchè eşot, tad pasteidsos; woi juhs Annas gala wahrdu jau
fineet?

PaiģliS. Ar Annu eşmu runājis, bet aisbildinajeet. ka jums
wehl gala wahrda newaru teikt, jo Anna bija pahrsteigta. un pirmā
azumirklî atbildēja ta, kà kad tviņa nebuhtu ar mums weenSs prah-
tos. Bet esmu pahrleezinats, ka wiņa to leetu ļreetnak pahrdoma-
juşe juhşu roku ar" preeku peeņems.

Şwoinikows. Bet paļaujeet, es şchè neprasu wis pehz
juhsu pahrleezinaschanahs, bet pehz Annas gala wahrda. Jums kà

tehmam jaroar un jāgrib Annu peespeest, ja miņa ar labu prahtu
maniS negrib ņemt.

Paiģlis. Tas man nahktos pahrak gruhti, samu behrnu
! peespeest bet, ka juhs labi sineet, tad esmu apņehmees dariht, ko tik

roeen rvareschu, un man roajaga isdotees!

Şwoinikows. Sinams, ka mums majaga isdotees. jo zitadi
ļa jau saziju jums ne kapeikas netapinaschu un ari samus 500 rub-

ļus praşişchu atpakaļ. Juhsu mahfas dehls ir şchè. miņsch laikam

drihs gribehs rehķinumu taişiht, tamdehļ steidsatees. Drihs es atkal

; pecnahkchu, un tad paģehreschu gala mahrdu! <Aist-l.)

10. skats.

Paiģlis wehlak Anna.

Paiģlis. Wiņşch ir zeets zilwebks, un man wiņam şaws

AbehrnS ja-ustiz us wişu muhschu! Bet es newaru. ncwaru zitadi. ja
«negribu samu un sameju laimi un labkluhşchauu us muhschu saudeht.
?Ka saglis teeşas preekschà stahmeht, tas ir par dauds. Peezde/mit
«gadi ir manus matus baliuajuschi, un nemeens nekad nam rvarejis

A teikt, ka es miņam kaut ko sadsis, uu tagad — paşchà wczumà —

Gne. to nepahrzeetischu! (PaiKlim bciîsamajos wabrdus runajvt eenabk Anna.)
Anna. Telit. tu esi noskumi? un bekdu vilns. kas temtm

Skaisch?
Paiģlis. Mihļa meitiņ. gan behdas un gruhtibas manim

S mahzahs wirşû. bet es esmu tik laimigs. ka mana behrna rokās stahw
Dta mara. misas breesmas no manis nomehrst. mani un muhs misus

jispestiht.
Anna. Şaki wecn. teht, ko lai es daru. un ja buhs eespeh-

Ljams, tad eS neweena azumirtļa neşchaubişchos. tew un mahtei misu
Ipa prahtam dartht.
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PaiģliS. Nu tad es tewi luhdsu. lai tu par mums apscheh'
lojeeS, un Şwoinikowu par rvihru nemi. wişa muhşu labklahşchana

stahw tagad wiņa rokās, kad wiņşch manim nepalihds. tad mumS

postà jaeet. wiņşch tewi loti mihl. un manim tikai tad palihdsehs,
kad tu wiņam kà laulātam draugam roku şneegşi!

Anna. Teht. es eşmu katrà brihdî gatawa preekşch tewim

wişuleelakas mokaķ zeest. ja mirt. kad zaur to tawas dsihroes laimiba

tiktu dibināta, bet tu prasi no manim upuri, kas pahrşpehj zilroeka
şpehkus; tu manim tikai weenu dsihmibu esi dewiS. un newari paģeh-

reht. lai es to wişâ şawâ muhschà katrà azumirklî zaur tuhkstoşch»
kahrtigu nahwi aismakşajnşe!

grubii mMā. tà runahi.) Nevateizigais behrnS. to jau domāju, ka tu

to. ko es gribu, negribēsi: wişu zitu labpraht, mokas, nahwi lab-

praht, bet upuri, kuru es paģehreju, un kas gandrihs nemās upurS
naw — ne, to ne. Bet to es tewim şaku. kad tu pusstundas laikā

Şwoinikowam ja-wahrdu nedosi, tad tawu tehwu laikam zeetumà

wedihS. tad tu wairs mana meita neesi. Pahrdomaji to. un dari

tad pehz patikşchanaS. es eeşchu Şwoinikowam pakaļ, lai jo ahtraî

waru şawu likteni dabuht sinaht. lMcļdams grib vce durwim avstabttk». ks.

11. skats.

Anna. Feliks Ehrģlis.

şilnna zaur tehwa wahrdccui şatreļkia, ecşchļut'k kr'bslâ, aŗsids aziķ ar roku un raud.>

Anna. Un tà mans tehws runāja, mans nelaimīgais tehws

krehsla usjeìahs. pretļ un prasa ar baiļu pilnu balsi-,) Anna. kas tew kaisch?
Anna (mehjşinadania drusku şļua diht:ļ Man nekas nekaişch!
Ehrģlis. Tem nekas nekaişch, un tu raudi! Ne, ne, Anna

nemehģini mani apmahniht; mehs tagad eşam beedribu zehluschi, un

weens kaŗa beedris nedrihkst otra atstaht. Meenam otram japalihds
— tew manim jaşaka, kas tew kaişch, uu man tcwim japalihds.

Anna «badīgi:» Ak Fēliks, tu esi tas weenigaiê, kam es şawaS
behdas, kas tagad kà negaisa mahkons manim peepeschi usbrukuschas,
maru isteiktķ Jau mahte mani mehģinaja peerunaht. lai es zilmekam,
kuŗu nebuht uemihleju. kursch manim ļoti şmeeļligs isleckahs. samu

roku us muhschu sneedsu. iuahtei es atbildēju tà. kà kad manim ta

leeta tikai joziga islikros. bet nu tehws mani kà wcen warcdams

mehģina peespeest, ņemt mihru. turu es ne tikai meen nemihleju. bet
ari gandris eenihstu. jo miņsch. ka mctnim schķeet. ir slikts zilmeks.
Un turklaht, zik sahpigi tas bija, lahdus mahrdus no tehma dsirdehl,
kahdi manim bija jadsird. —
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Ehrģlis <ir Iveen w/,irak aisgrakbtsNeņēmi par ļaunu. Anna,
bet lai temim labāki rvaru palihdseht, tad şaki manim luhdsama:
kas tee tahdi ir, kurus tervim tehms un mahte grib par wihreem us-
şpecst, un woi tu warbuht nesini, kamdehļ wiņi tewi grib isprezeht?

Anna. Nesinu wai manim peenahkahs wişu isteikt, bet, tat-

şchu, tas newar nepeeklahjigi buht, jo katram dsibroneekam ir brihw,
jik wiņşch tik ween war, no posta un pasuşchanas şargatees: Ger-

stenbergs un Şwoiņikows ir tee, kurus mahte uņ tehros preekşch ma-

nim isredsèjuşchi. Un ka manim şchķeer. tad tehws deewamschehl no

truhkuma peŗşpeests, palihdsibas dehļ grib lai es bagāto Şwoiņi-

kowu par wihru ņemu.

Ehrģlis. Naudas labad, truhkuma dehļ teroi nelaimē grubst.
kà kad neweena zilmeka nebuhtu, kas tehwam negribētu un neivaretu

palihdsehl? — ne. Anna, ne, tew nebuhs usuperetai tikt. ne, kamehr
wehl wihra şpehku un şirdibu kruhtîs manu, es apşolos, tewi şar-
gab. un glahbt.

Anna. Woi tu mani gribi şargaht. mihļo Feliks?

Ehrģļis. Ja es. bet es tewi negribu mis tikai şargaht un

glabaht. ka şawu azu-raugu. bet Anna — bet — es tewi ari mih-
leju. tik dedsigi, tik karsti, zik zilroeks şpehj mihleht.

nna. Tu mani mihle? bet woi tawa sirds, kas tikai preekşch
lehwijas. preekşch wişuşwcyrakahnl mantahm putst. moj tawa

sirds eeşpehj mani wahju. nepilnigu şeewecti mihleht?
Ehrģļis <dedna,ii> Mehs wişi eşam wahji, nepilnigi, bet Anna.

lv manim islcezees ka mirdsoşchs demants Latwju meitşchu starpā,
tu pazilajees kà anģcls augsti pahri par mums ziteem un lidinajees

jaukuma, taişnibas un tiklibas aiterî. Tehwiju es mihleju. kà ka-

tram drihwam zìlwekam peeklahjahs, bet pawişam labaki tehwiju war

mihleht chsti laimīgs zilweks. un tas es buhşchu. ja tu gribi mana

Latwju lihgawiņa buht! —

Anna. Fēliks tu runāji par nnşuleelako laimi, par ko tikai

şlehpşchus eşmu eedroşchinajuşees şapņot. ņemi mani. kas muhscham
tawa bija! (w>«> apkampjahs.)

12 skats.

Bijuschee Paiģlis, Swoiņikows (pa widus durwim.)

Şwoņikows <ş.işchulis us Paiģlu Ko'tas noschme?

Ebrģļis. To juhs tulilin dsirdcşeet. (!ļ! P.iiģļii tehwoz.
lv gan britinojeeè, redsedams, ka es Annu apkampis, bel ec.ams

par l» ruuajam, paļauji luhdsams, ka es praşu, ļaiud.'hļ iv Annu

taul kungam tur gribēji isprezeht? —
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Paiģļis şşchaubļdamecs.) Tamdehļ, ka katram tehroam ruhp
şawam behrnam ustizamu. kreetnu laulātu draugu şagahdaht.

Ehrģlis. Un par kreetnu ustizamu snotu tu tabdu sauzi. kas

spehj temim naudu tapinaht, tu naudas dehļ gribēji şawu behrnu
nelaimigu dariht!

Paiģļis. Ne, Fēliks, nedoma to no manis; lai nu eetu ka

eedams, klauşees tagad misu: es eşmu tawu mantojumu — 5000 r. —

glahschu fabrika leetâ isdewis. un fabrika tagad konkursê krituşe
— man no temim bija bail, es negribēju, lai mani ka sagli neap-

şuhdsetu, Şwoinikowa k., kurşch mcenigi manim mareja palihdseht.
tikai tad gribēja majadfigo naudu tapinaht. kad Anna rviņu par

mihru ņem!

Ehrģlis. Un tu meklēji palihdsibu pee şweşcha, un domāji,
ka taws radineeks wişuzeetşirdigakais zilmeks pasaulē, tu labāk gri-

bēji şawas meitas dsihmes laiku par behd-u un Maimaņu pekli pa-

dariht. neka ar manim par to leetu runaht. Bet lai nu buhtu, kà

buhdams; tewun nebuht wairs newajaga Annu şpeest, to kungu tur

prezeht. Bet, tehmoz es mihlcju Annu, un esmu ari tik laimigS, ka

miņa mani mihle, tamdehļ, şwehti muhs ka şawus behrnus!

Paiģlis. Paldeews, şimtureis paldeews tem, schehligais debes

tehms, ka manim naw şaws behrns nelaimē jaeegruhsch; un es tikai

pilnigi şajuhtu, zik gruhta ta nasta bija, kas us mcnim gulēja, un

es atkal is şwabadas kruhts şpehju elpu eewilkt. "'k mani mihļi

behrni! (apkampj Iviņus)

Anna. Teht, mihļo teht, tagad tu tatşchu mani wairs neturi

par nepateizigu!
Şwoiņikows (dusmu pilns us Paiģli.) Tahdâ wihsè juhs ma-

nim samu şolişchanu neeşeet ispildijufchi. tad manim tikai atleekahs

şawus 500 rubļus atpakaļ praşibt, un ja juhs miņuS manim neat-

doşeet, par jums şuhdseht.
Paiģlis. Efi tik labs Fēliks, un pahrluhko Şwoiņikowa kunga

grahmatu weşchanu. un kahdâ wihsê es miņam 500 rubļus parahdâ
eşmu, jo es no tam neka nesinu. —

Ehrģlis. Labpraht, (us Swàikowu» ja juhşu praşişchanas buhs
taisnas, tad juhs sinams samu staudu dabuseet, bet warbuht ka grah-
matas Miņas drusku isskaidros!

Şwoinikows (kas roisu laiku dusmu pilns siabwejis pee servis.) TaS
tikai wehl truhka. idikti.) To mehs redseşim. Ardeewu (aiseet.)

Anna. Paiģlis. Ehrģlis: Ar deewu!

13 skats.

Bijuschee Johanna, Gerztenbergs. (no labas puses.)
(Ehrģlis paņem Annu pee rokas un eet Jobannai pretim.)

Ehrģlis. Mihļa tante, tu redsi şawâ preeļşchâ diwus, kureem
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tikai wehl tawas şwehtibas truhkşi us pilnigu taimibu. mehs zeram.

ka tu to mums wis neleegşi!

Gerstenbergs (pikii) Aber entschuldigen Sie —

Ehrģlis (ài> ka juhs wehl şchè eşeet; to mehs peedoşim
gan. kad juhs tikai tagad azu-mirklî ejeet projām!

Johanna. Neņēmi par ļaunu. Gerstenberga k. man mihļşch

weeşis. un es nemās neşaprotu. kas şchè ihsti noteek!

Ehrģlis. Mehs weens otru mihlejam. tehws mums jau şawu

şwehtibu ir dewis. un ari tawa mihksta mahtes şirds labāk wehle-
şees. diwus laimigus behrnus apkampt, ne ka weenu nelaimigu ap.
raudaht.

Johanna. Bet es Annu Gerstenberga kungam foliju!
Änna. Es Felikşam şolijos. un tikai miņu es mihleju un mih-

leşchu muschigi.

Johanna. Nu tad. manis pehz. eseet apkampti mani behrni!

işahņbs) Er ist doch ein Literat. .<>

Gerstenbergs şşaşchuits) Meine Herrschaften, ich habe die Ehre

mich ihnen zu empfehlen. denn meine Anmesenheit durste hier nicht

mehr von nothen sein <aisceļ.)

Wişi. Ar Deerou.

Ehrģlis «şnccdi Annai r»ku.> Nu tad lai jaunu dsihwi usşahkam,
lai mihlestibas un laimibas anģels muhscham muhs şaweeno, muhsu

starpa, ar tautu, ar zilmezibu. bet wişuwairak lai wiņşch usşmaida
Latwju meitiņahm, ka tahs misas to garu usņemtu, kas manu Annu

padrwalda! —

tPrectşch-aut« tett nolaists.)

Lku'aļê pte bļahļeem Buşch. Rihgâ. Wķhwnu-eelî Rr. 5.

N« zensurķs atwķbltl». Ril'gâ, S. dezembnļ Iļ-74.
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